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Lettre datée du 30 juillet 1974, adressée au Secr6taire gén6ral par 
le représentant permanent de la République arabe syrienne auprès de 

l'organisation des Nations Unies 

D'ordre de mon gouvernement, j' ai l'honneur de porter 2 votre attention les 
violations ci-après commises par les forces militaires israéliennes : 

1. Le 19 juin 1974, à la suite du retrait des forces israéliennes du 
village de Hadhar, un détachement de l'armée israélienne est revenu dans lc 
village et s'est emparé de trois citoyens syriens, rl savoir Yasyn Hasan, 
Farhan Hassoun et Mouredden Hassoun. La Force des Nations Unies char&e 
d'observer le dégagement a été témoin du déroulement de l'opération. Ces 
trois citoyens syriens sont jusqu'à présent toujours détenus par Israel. 

2. Le 20 juin 1974, les forces israéliennes cbnt à nouveau essayé de 
pénétrer dans le village susmentionné, apparemment dans le même but, 
enlever d'autres citoyens syriens, mais cette fois elles se sont heurtces 4 
la Force des Nations Unies chargée d'observer le d6gaCement'qui les a 
obligées à se retirer et 2 retourner d'où elles venaient. 

La République arabe syrienne vous serait reconnaissante de bien vouloir inter- 
venir pour obtenir la Lib&ation imm6diate des citoyens syriens &%enus. En outre, 
l.i 0 ut* <? 5 les meslwcs nfcczsairos doivent être prises pour em@cllor quo dc tels 
aoter, , qui sont cansidér~s comme des inf~Ylctions 4 1 ‘ACCOrd SU1’ le d~~,p[~;c~JllWl~; 

clos forcès isrnClj.cnncs et syriennes, ne se renouvellent. 


